
  L20 

 

#  r. 巾・はば・50・

látka (cloth)  

画数   

市 
音 シ 

訓 いち 

意味 MESTO, obec, prípona k menám obcí 

TRH, trhovisko 

市場・いちば・しじょう・trh, trhovisko 

市長・しちょう・primátor 

 

#  r. 田・102 画数   

町 
音 チョウ 

訓 まち 

意味 MESTO, prípona k menám miest 

mestská časť, časť mesta nazývaná čó 

下町・したまち・“downtown“ 

町長・ちょうちょう・starosta           vs. 蝶々・ちょうちょう・motýľ 

 

#  r. 木・75 画数   

村 
音 ソン 

訓 むら 

意味 DEDINA/VESNICE 

vidiek/venkov 

木村・きむら (jap. priezvisko/příjmení) 

中村・なかむら (jap. priezvisko/příjmení) 

村上・むらかみ (jap. priezvisko/příjmení) 
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#  r. 匸・かくしがまえ・

23・ohrada, obkolesenie 

画数   

区 
音 ク 

訓  

意味 MESTSKÁ ŠTVRŤ 

mestský obvod, okrsok 

oblasť, sekcia, časť 

prípona k menám mestských štvrtí 

地区・ちく・oblasť, obvod, okrsok 

品川区・しながわく・štvrť Šinagawa (Tókjó) 

文京区・ぶんきょうく・štvrť Bunkjó (Tókjó) 

左京区・さきょうく・štvrť Sakjó (Kjóto) 

下京区・しもぎょうく・štvrť Šimogjó (Kjóto) 

東山区・ひがしやまく・štvrť Higašijama (Kjóto) 

 

#  r. おおざと・163 画数   

都 
音 ト 

訓 みやこ hlavné mesto (Kjóto... Tókjó) 

意味 HLAVNÉ MESTO, metropola 

TÓKJÓ 

東京都・とうきょうと・(hlavné mesto) Tókjó 

都会・とかい・metropolitná oblasť 

都市・とし・mesto (všeob. označenie) 

 

#  r. 广・まだれ・53 画数   

府 
音 フ 

訓  

意味 PREFEKTÚRA – KJÓTO, ÓSAKA (majú samostatný administratívny 

štatút a označujú sa týmto znakom) 

vláda, úrad vlády, sídlo vlády 

大阪府・おおさかふ・administratívna oblasť Ósaka 

(niečo ako „kraj“ Ósaka, v rámci 大阪府 môžete mať 大阪市) 

京都府・きょうとふ・administratívna oblasť Kjóto 
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#  r. 目・109 画数   

県 
音 ケン 

訓  

意味 PREFEKTÚRA (všetky okrem Kjóta a Ósaky) 

prípona k menám prefektúr 

青森県・あおもりけん 

岩手県・いわてけん 

石川県・いしかわけん 

山口県・やまぐちけん 

広島県・ひろしまけん 

大分県・おおいたけん 

高知県・こうちけん 

都道府県・とどうふけん・ 

 

#  r. 山・やま・46 画数   

島 
音 トウ 

訓 しま 

意味 OSTROV, prípona k menám ostrovov 

半島・はんとう・polostrov 

島国・しまぐに・ostrovná krajina, ostrovná zem 

Pôvodne znak vyzeral takto: 嶋, čiže „ostrov“ bol kus hory/kopca/skaly, na ktorom sedia 

vtáky, lebo podľa toho námorníci poznali, že v mori pred nimi sa nachádza ostrov; dnešná 

verzia je modifikáciou tohto staršieho významu.  
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#  r. 亠・なべぶた・8・

pokrývka, pokrievka (lid, 

cover)  

画数   

京 
音 キョウ 

訓 みやこ  

(toto mijako na rozdiel od tohto 都 odkazuje – historicky – na hlavné 

mesto Kjóto. Keď napíšete 都, myslíte tým akékoľvek hlavné mesto. Keď 

napíšete 京, myslíte Kjóto.) 

意味 HLAVNÉ MESTO 

Tókjó, Kjóto 

metropola 

京都・きょうと 

東京・とうきょう 

上京する・じょうきょうする・ísť/cestovať do Tókja (v staršom kontexte aj cestovať do 

Kjóta => cestovať do hlavného mesta) 

南京市・ナンキンし・Nanking (lebo sa nachádza južne od Pekingu => Južné hlavné 

mesto) 

北京市・ペキンし・Peking (severné hlavné mesto) 

 

#  r. 木・75 画数   

様 
音 ヨウ 

訓 さま 

～ざま 

意味 SPÔSOB, ŠTÝL, metóda 

stav, aspekt 

ako, taký ako (～のよう) 

FORMÁLNY TITUL, pán, pani, pane 

～様・～さま・pán, pani, pane 

様々・さまざま・rôzny/rôzni, rozličný 

様子・ようす・vzhľad, zjav; stav, aspekt, situácia, okolnosti 

 


